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Pred  použitím  tohto  zariadenia  si  prečítajte  a  pochopte  návod  na  obsluhu  a  všetky  
ostatné  bezpečnostné  pokyny.  Ak  si  chcete  objednať  kópie  návodu  na  obsluhu,  prejdite  
na  stránku  gmpopcorn.com  alebo  napíšte  na  adresu  Gold  Medal  Products  Co.,  10700  
Medallion  Drive,  Cincinnati,  OH  45241  USA  1-(800)-543-0862

Stroj  musí  byť  riadne  uzemnený,  aby  sa  predišlo  úrazu  personálu  elektrickým  prúdom.

Nesprávna  inštalácia,  nastavenie,  zmena,  servis  alebo  údržba  môže  spôsobiť  
poškodenie  majetku,  zranenie  alebo  smrť.  Akékoľvek  zmeny  na  tomto  zariadení  
spôsobia  stratu  záruky  a  môžu  spôsobiť  nebezpečný  stav.  Tento  spotrebič  nie  je  určený  na  
ovládanie  pomocou  externého  časovača  alebo  samostatného  systému  diaľkového  
ovládania.  NIKDY  nevykonávajte  zmeny  na  tomto  zariadení.  Pred  inštaláciou,  servisom  alebo  
prevádzkou  tohto  zariadenia  si  dôkladne  prečítajte  pokyny  na  inštaláciu,  obsluhu  a  
údržbu.

Exportný  model  č.  2169-01-100

Pred  zapojením  zariadenia  do  zásuvky  sa  uistite,  že  sú  všetky  spínače  stroja  v  polohe  OFF.
Pred  čistením  alebo  servisom  zariadenie  vždy  odpojte.

Vo  vnútri  nie  sú  žiadne  časti,  ktoré  by  mohol  opraviť  používateľ.  Servis  zverte  kvalifikovanému  

servisnému  personálu.

gmpopcorn.com

Pri  čistení  NEPOUŽÍVAJTE  nadmerné  množstvo  vody.

Pri  servise  tohto  zariadenia  VŽDY  noste  ochranné  okuliare.

Stôl  Karmel  Kool

NEDOVOĽTE  priamy  kontakt  s  týmto  zariadením  verejnosti,  keď  sa  používa  v  miestach  
podávania  jedál.  Toto  zariadenie  môže  obsluhovať  iba  personál  vyškolený  a  
skúsený  v  prevádzke  zariadenia.
Pred  prevádzkou  si  pozorne  prečítajte  všetky  pokyny.

Udržujte  kábel  a  zástrčku  mimo  zeme  a  mimo  dosahu  vlhkosti.

Ak  tak  neurobíte,  môže  to  mať  za  následok  vážne  zranenie  alebo  smrť.
NEPONÁRAJTE  žiadnu  časť  tohto  zariadenia  do  vody.

010_010914

012_010914

014_020416

008_051514

022_060215

011_051514
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007_010914

POZOR

Exportný  model  č.  2169-01-100

gmpopcorn.com

Tento  stroj  NESMÚ  obsluhovať  maloletí.

Stôl  Karmel  Kool
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Tento  spotrebič  nie  je  určený  na  to,  aby  ho  používali  osoby  (vrátane  detí)  so  zníženými  
fyzickými,  zmyslovými  alebo  duševnými  schopnosťami  alebo  s  nedostatkom  skúseností  a  znalostí,  
pokiaľ  nie  sú  pod  dozorom  alebo  nie  sú  poučené  o  používaní  spotrebiča  osobou  zodpovednou  za  
ich  bezpečnosť.

Poznámka:  Výstroj  Gold  Medal  sa  neustále  vylepšuje.  Tieto  informácie  nemusia  byť  najnovšie  
dostupné  pre  vaše  účely.  Je  dôležité,  aby  ste  zavolali  oddelenie  technických  služieb  spoločnosti  
Gold  Medal  na  číslo  1-800-543-0862  pre  akékoľvek  otázky  týkajúce  sa  prevádzky  vášho  
stroja,  náhradných  dielov  alebo  akýchkoľvek  servisných  otázok.  (Gold  Medal  Products  
Co.  nepreberá  žiadnu  zodpovednosť  za  zranenia  spôsobené  neopatrným  zaobchádzaním  
a/alebo  bezohľadnou  obsluhou  tohto  zariadenia.)  Všeobecné  obrázky  môžu  byť  v  príručke  
použité  len  ako  referencia.
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Popis  modelu

Položky  zahrnuté  v  tejto  jednotke

manuál

Kontrola  zásielky

2169-01-100:  Stôl  Karmel  Kool  –  Nastaviteľná  výška  od  20”  do  36”.

Tento  spotrebič  je  určený  na  použitie  v  domácnostiach  a  podobných  aplikáciách,  ako  sú  kuchynky  pre  zamestnancov  v  
obchodoch,  kanceláriách  a  iných  pracovných  prostrediach;  farmárske  domy;  klientmi  v  hoteloch,  moteloch,  nocľahoch  s  
raňajkami  alebo  v  iných  prostrediach  rezidenčného  typu.

Pred  použitím  tohto  zariadenia  si  prečítajte  a  pochopte  návod  na  obsluhu  a  všetky  ostatné  bezpečnostné  pokyny.  Ak  si  
chcete  objednať  kópie  návodu  na  obsluhu,  prejdite  na  stránku  gmpopcorn.com  alebo  napíšte  na  adresu  Gold  Medal  
Products  Co.,  10700  Medallion  Drive,  Cincinnati,  OH  45241  USA  1-(800)-543-0862.

Po  vybalení  dôkladne  skontrolujte,  či  nedošlo  k  poškodeniu  pri  preprave.  Reklamáciu  je  potrebné  ihneď  uplatniť  u  
prepravnej  spoločnosti.  Záruka  sa  nevzťahuje  na  poškodenie,  ku  ktorému  dôjde  pri  preprave,  alebo  poškodenie  
spôsobené  nesprávnym  zaobchádzaním  alebo  následné  poškodenie  v  dôsledku  prevádzky  tohto  stroja,  pretože  je  mimo  
našej  kontroly  (referenčná  záruka  na  zadnej  strane  návodu).

Stôl  v  zníženej  polohe Stôl  vo  zdvihnutej  polohe

•  Manuál  a  registračný/záručný  list  •  Závesný  držiak  (PN  
101442)  na  uchytenie  ručného  ovládača,  ak  je  to  potrebné.

NÁVOD  NA  INŠTALÁCIU

gmpopcorn.com

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool
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20"
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Nastavenie

pri  dumpingu  produktu.
Dvere  žľabu

Chladiaca  panvica

Ovládací  prívesok  

(zaveste  na  jednotku  
alebo  v  blízkosti  na  
dodanom  držiaku)

Výrez  na  panvicu  pre  bubon  mixéra Odlúpnite  zadnú  časť  na  upevnenie.

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool

Závesný  držiak

Zamykanie  kolieska

Vytiahnite  zásuvku  filtra,  aby  ste  získali  

prístup  k  filtru  (filter  je  LEN  vymeniteľný).

(voliteľné  pre  ovládací  prívesok)

gmpopcorn.com
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jednotku  na  použitie  na  rovnom  povrchu  a  zaistite  kolieska  na  mieste.

4.  Jednotka  má  účinný  filtračný  systém,  vytiahnite  zásuvku  filtra,  aby  ste  sa  dostali  k  filtru  (16”  x  25”  x  1”).  
Filter  je  možné  len  vymeniť  (pokyny  na  výmenu  nájdete  v  časti  o  čistení).

5.  Uistite  sa,  že  chladiaca  panvica  je  pri  použití  naplocho  na  dúchacej  jednotke  a  žľabe
Dvere  sú  na  mieste.

2.  Jednotka  je  vybavená  4  rolovacími  kolieskami  s  funkciou  uzamknutia/odomknutia;  pozíciu

3.  Ručný  ovládač  je  vybavený  klipom  na  zavesenie  a  magnetmi  na  uchytenie  ovládača  na  jednotke.  V  prípade  
potreby  je  k  dispozícii  aj  priľnavý  zadný  závesný  záves  na  zavesenie  ovládacieho  prívesku  v  blízkosti  
jednotky.  (Uistite  sa,  že  miesto  montáže  je  čisté  a  suché,  potom  odstráňte  lepiaci  podkladový  papier  a  
pevne  pritlačte  držiak  na  povrch).

1.  Pred  použitím  odstráňte  všetky  obaly  a  pásky.

Táto  jednotka  bola  testovaná  v  továrni.  Stôl  je  navrhnutý  na  použitie  s  jedným  mixérom  na  kukuričnú  pochúťku  s  objemom  5  
galónov  alebo  10  galónov  so  zlatou  medailou.  Postupujte  podľa  pokynov  nižšie  pre  nastavenie  stola  (zobrazené  referenčné  obrázky).

6.  Štandardne  je  ovládací  prívesok  na  pravej  strane  jednotky.  V  prípade  potreby
ovládanie  môže  byť  vyvedené  na  opačnú  stranu  jednotky  (pozrite  si  časť  Údržba,  kde  nájdete  
pokyny  na  zmenu  smerovania  kábla).

7.  Po  nastavení  by  ste  mali  jednotku  pred  použitím  vyčistiť  (pozri  časť  Starostlivosť  a  čistenie).

Machine Translated by Google



1.  Pred  zapojením  zariadenia  do  zásuvky  sa  uistite,  že  sú  všetky  spínače  stroja  VYPNUTÉ.

2.  Uistite  sa,  že  zásuvka  v  stene  môže  prijať  uzemnené  zástrčky  (ak  sú  k  dispozícii)  na  napájaní
prívodný  kábel.

3.  Zásuvka  v  stene  musí  mať  správnu  polaritu.  Ak  máte  pochybnosti,  majte  kompetentného

220-230  V~,  50/60  Hz

Certifikovaný  elektrikár  musí  poskytnúť  dostatočný  výkon  pre  správnu  prevádzku  stroja  a  nainštalovať  akúkoľvek  dodanú  
zásuvku  (údajový  štítok  referenčnej  jednotky  pre  špecifické  požiadavky  modelu  na  napätie  AC,  Hertz  a  výkon).  
Odporúčame,  aby  bolo  toto  zariadenie  vo  vyhradenom  a  chránenom  okruhu.  Nesprávne  pripojenie  vedie  k  strate  záruky  a  
môže  viesť  k  poškodeniu  stroja.  Spoločnosť  Gold  Medal  Products  Co.  odporúča,  aby  bol  tento  stroj  zapojený  priamo  do  
elektrickej  zásuvky.  Používanie  predlžovacích  káblov  sa  neodporúča  z  bezpečnostných  dôvodov  a  môže  spôsobiť  obetovanie  
a/alebo  zníženie  výkonu.  Uistite  sa,  že  je  kábel  umiestnený,  aby  sa  predišlo  nebezpečenstvu  zakopnutia  alebo  
rozvráteniu  jednotky.  Jednotky  s  napájacím  káblom  IEC  -  pred  zapnutím  stroja  sa  uistite,  že  je  kábel  IEC  správne  zasunutý  
do  zásuvky  IEC.

Potenciálne  elektrické  variácie:  220  V~,  60  Hz

Musí  byť  k  dispozícii  nasledujúci  napájací  zdroj  (údajový  štítok  referenčnej  jednotky  pre  požiadavky  na  výkon):

4.  NEPOUŽÍVAJTE  adaptér  uzemnenej  na  neuzemnenú  zásuvku  (ak  je  to  možné).

5.  Nainštalujte  jednotku  vo  vodorovnej  polohe.

elektrikár  skontrolujte  zásuvku  a  v  prípade  potreby  ju  opravte.

008_051514

039_080614

NEBEZPEČENSTVO

POZOR

Pred  pripojením  stroja

Elektrické  požiadavky

Pri  čistení  NEPOUŽÍVAJTE  nadmerné  množstvo  vody.

Ak  tak  neurobíte,  môže  to  mať  za  následok  vážne  zranenie  alebo  smrť.

Udržujte  kábel  a  zástrčku  mimo  zeme  a  mimo  dosahu  vlhkosti.
Pred  čistením  alebo  servisom  zariadenie  vždy  odpojte.

Exportný  model  č.  2169-01-100

NEPONÁRAJTE  žiadnu  časť  tohto  zariadenia  do  vody.

Stroj  musí  byť  riadne  uzemnený,  aby  sa  predišlo  úrazu  personálu  elektrickým  prúdom.

Stôl  Karmel  Kool

Pred  zapojením  zariadenia  do  zásuvky  sa  uistite,  že  sú  všetky  spínače  stroja  v  polohe  OFF.

Ak  je  napájací  kábel  poškodený,  musí  ho  vymeniť  spoločnosť  Gold  Medal  Products  Co.,  jej  
servisný  zástupca  alebo  podobne  kvalifikované  osoby,  aby  sa  predišlo  nebezpečenstvu.

Strana  7
gmpopcorn.com
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Návod  na  obsluhu

Ovládacie  prvky  a  ich  funkcie

Táto  jednotka  je  navrhnutá  na  použitie  s  mixérom  na  kukuričnú  pochúťku  s  objemom  5  galónov  alebo  10  galónov  so  zlatou  medailou.

1.  Keď  budete  pripravení  pripraviť  dávku  karamelovej  kukurice,  zapnite  vypínač  (chladiace  ventilátory
sa  spustí).

2.  Podržte  spínač  Momentary  Switch,  aby  ste  dali  jednotku  do  najnižšej  polohy  na  varenie,  miešanie,

VYPÍNAČ  OKAMŽITÉHO  ZDVIHU  (a  kontrolky)
Momentálny  spínač  –  stlačte  a  podržte  spínač  v  polohe  HORE  alebo  DOLE,  aby  ste  zdvihli  alebo  znížili  stôl  (podľa  
toho  sa  rozsvieti  indikátor  HORE  alebo  DOLE).

Dvojpolohový  podsvietený  kolískový  spínač  ON/OFF  –  poskytuje  napájanie  dúchadiel  a  dočasného  spínača  zdvihu.

VYPÍNAČ  NAPÁJANIA

a  vysypať  karamelovú  kukuricu.

4.  Jemne  posúvajte  kukuricu  po  panvici,  kým  nevychladne  a  neoddelí  sa,  potom  kukuricu  vyberte  pre  ďalšiu  
dávku.

3.  Akonáhle  je  produkt  vysypaný  na  Karmel  Kool  Table,  zdvihnite  stôl  do  požadovanej  polohy,  aby  ste  premiešali/
oddelili  karamelovú  kukuricu  pomocou  dvoch  naberačiek  na  pukance.

NÁVOD  NA  OBSLUHU

Zdvihnite  momentálny  spínač

gmpopcorn.com

Indikátor  DOLE

Vypínač  napájania

Indikátor  UP

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool
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Pokyny  na  čistenie  filtra

NEBEZPEČENSTVO

1.  Umiestnite  stroj  do  najvyššej  polohy,  potom  ho  VYPNITE  a  odpojte  ho,  aby  ste  ho  vyčistili.

3.  Zdvihnite  chladiacu  panvicu  z  jednotky  a  vyčistite  všetky  panvice/príslušenstvo  –  vezmite  ich  do  umývadla,  aby  ste  ich  očistili  

mydlom  a  vodou,  potom  opláchnite  a  osušte.

Pri  čistení  jednotky  každý  deň  po  použití  postupujte  podľa  nižšie  uvedených  pokynov.

4.  Vyčistite  spodnú  panvicu  na  kukuricu,  aby  ste  podľa  potreby  odstránili  všetky  nečistoty  vysávačom  (oblasť  utrite  dočista

Pri  všetkých  použitých  čistiacich  prostriedkoch  postupujte  podľa  pokynov  výrobcu  na  výrobku.  NEPOUŽÍVAJTE  čistiace  prostriedky  

na  rúry  alebo  abrazívne  materiály,  pretože  by  mohli  poškodiť  časti  stroja.

2.  Odstráňte  zvyšný  popcorn.

Pre  povrchy,  ktoré  si  vyžadujú  ďalšie  čistenie  alebo  odmasťovanie,  je  k  dispozícii  čistiaci  prostriedok  Watchdog  Stainless  Cleaner  

(položka  č.  2088)  alebo  odmasťovač  koncesných  zariadení  Watchdog  (položka  č.  2580).

Správna  sanitárna  prax  vyžaduje,  aby  sa  všetky  zariadenia  na  prípravu  jedál  pravidelne  čistili  (používajte  iba  netoxické  čistiace  
prostriedky  na  potravinárske  účely).  Čistý,  dobre  udržiavaný  stroj  je  jedným  z  najlepších  spôsobov  propagácie  vášho  produktu.

čistou  suchou  handričkou  podľa  potreby).

znovu  utrite  čistou  vlhkou  handričkou,  aby  ste  odstránili  zvyšky  čistiaceho  prostriedku.  Pred  spustením  jednotky  nechajte  

vlnovec  úplne  vyschnúť.

Jednotka  je  vybavená  účinným  a  odolným  filtračným  systémom.  Filter  je  len  vymeniteľný,  mal  by  sa  meniť  mesačne  pri  intenzívnom  

používaní  alebo  podľa  potreby  v  závislosti  od  podmienok  prostredia.

5.  Potom  vyčistite  vonkajšok  jednotky  mäkkou  handričkou  mierne  navlhčenou  mydlom  a  vodou

2.  Zásuvku  pred  použitím  úplne  zasuňte.  NEPOUŽÍVAJTE  jednotku  bez  nasadeného  filtra.

1.  Vytiahnite  zásuvku  filtra  dostatočne  ďaleko,  aby  ste  skontrolovali/vymenili  filter  (smer  prúdenia  vzduchu  pre  filter  musí  

smerovať  NAHOR).

Starostlivosť  a  čistenie

Exportný  model  č.  2169-01-100

NEPONÁRAJTE  do  vody.  NEČISTITE  zariadenie  prúdom  vody.
Stroj  musí  byť  riadne  uzemnený,  aby  sa  predišlo  úrazu  personálu  elektrickým  prúdom.

Stôl  Karmel  Kool

Pred  čistením  alebo  servisom  zariadenie  vždy  odpojte.

gmpopcorn.comStrana  9
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POZOR

POZOR

NEBEZPEČENSTVO

NEBEZPEČENSTVO

011_051514

014_020416

008_051514

027_010914

NÁVOD  NA  ÚDRŽBU

NEPONÁRAJTE  žiadnu  časť  tohto  zariadenia  do  vody.
Pri  čistení  NEPOUŽÍVAJTE  nadmerné  množstvo  vody.
Udržujte  kábel  a  zástrčku  mimo  zeme  a  mimo  dosahu  vlhkosti.
Pred  čistením  alebo  servisom  zariadenie  vždy  odpojte.

Stroj  musí  byť  riadne  uzemnený,  aby  sa  predišlo  úrazu  personálu  elektrickým  prúdom.
Ak  tak  neurobíte,  môže  to  mať  za  následok  vážne  zranenie  alebo  smrť.

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool

Pred  zapojením  zariadenia  do  zásuvky  sa  uistite,  že  sú  všetky  spínače  stroja  v  polohe  OFF.

NASLEDUJÚCE  ČASTI  TEJTO  PRÍRUČKY  SÚ  URČENÉ  LEN  PRE  KVALIFIKOVANÉHO  SERVISNÉHO  PERSONÁLU,  
KTORÝ  SA  OBOZNÁM  S  ELEKTRICKÝM  ZARIADENÍM.  TIETO  NIE  SÚ  URČENÉ  PRE  OBSLUHU.

Nesprávna  inštalácia,  nastavenie,  zmena,  servis  alebo  údržba  môže  spôsobiť  
poškodenie  majetku,  zranenie  alebo  smrť.  Akékoľvek  zmeny  na  tomto  zariadení  
spôsobia  stratu  záruky  a  môžu  spôsobiť  nebezpečný  stav.  Tento  spotrebič  nie  je  určený  na  
ovládanie  pomocou  externého  časovača  alebo  samostatného  systému  diaľkového  
ovládania.  NIKDY  nevykonávajte  zmeny  na  tomto  zariadení.  Pred  inštaláciou,  servisom  alebo  
prevádzkou  tohto  zariadenia  si  dôkladne  prečítajte  pokyny  na  inštaláciu,  obsluhu  a  
údržbu.

gmpopcorn.com
Strana  10

Vo  vnútri  nie  sú  žiadne  časti,  ktoré  by  mohol  opraviť  používateľ.  Servis  zverte  kvalifikovanému  

servisnému  personálu.
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3.  Nadvihnite  mech  (mech  možno  pridržať  pomocou  zipsov,  aby  ste  mali  ľahký  prístup  do  vnútra  jednotky).

znížená.  Ak  chcete  ZAPNÚŤ  bezpečnostnú  dorazovú  konzolu,  uvoľnite  2  krídlové  skrutky  a  zatlačte  konzolu  nahor  
k  osi,  aby  držala  na  mieste,  potom  krídlové  skrutky  znova  utiahnite.
Správne  umiestnenie  držiaka  nájdete  na  obrázkoch  nižšie.

5.  Bezpečnostná  dorazová  konzola  MUSÍ  byť  pred  prevádzkou  ODBLOKOVANÁ,  potom  spustite

1.  Zdvihnite  stôl  do  najvyššej  polohy,  potom  jednotku  VYPNITE  a  odpojte  ju.

4.  V  predvolenom  nastavení  je  bezpečnostná  zastavovacia  konzola  VYPNUTÁ,  aby  bolo  možné  zdvihnúť  a  zdvihnúť

2.  Odstráňte  poistné  matice  (16)  10-24  pripevňujúce  bezpečnostný  vlnovec  k  základnému  rámu.

Jednotka  je  vybavená  konzolou  bezpečnostného  zámku  na  použitie  pri  údržbe  zdvíhacieho  mechanizmu.

mech  a  znova  nainštalujte  všetky  upevňovacie  prvky,  aby  ste  ho  pripevnili  k  rámu.  (Ak  sa  mechy  nespustia,  môže  
dôjsť  k  poškodeniu  stroja.)

2

Znovu  utiahnite

Zatlačte  blokovaciu  konzolu  
nahor  proti  osi.

1  Uvoľnite  palcové  skrutky.

Skrutky  na  palec
3

zabezpečiť.

Bezpečnostná  dorazová  konzola

Všeobecné  obrázky  zobrazené  len  pre  informáciu.

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool
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Zámok  ZAPOJENÝ

Zámok  ODPOJENÝ
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Orientácia  ovládacieho  prívesku

Napájací  kábel  
na  ovládanie

Nasmerujte  ovládanie  cez  
otvor  v  ráme  na  opačnej  
strane,  potom  znovu  
upevnite  káblovú  dosku.

1

Všeobecné  obrázky  zobrazené  len  pre  informáciu.

Odstráňte  upevňovacie  prvky  1/4  -  20,  
ktoré  držia  dosku  kábla.

2

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool
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prepnutie  ovládania  na  opačnú  stranu  stola.

3.  Nadvihnite  mech  (mech  možno  pridržať  pomocou  zipsov,  aby  ste  mali  ľahký  prístup  do  vnútra  jednotky).

1.  Zdvihnite  stôl  do  najvyššej  polohy,  potom  jednotku  VYPNITE  a  predtým  ju  odpojte

V  závislosti  od  umiestnenia  stola  môže  byť  potrebné  umiestniť  ovládač  na  opačnú  stranu  jednotky.  Podľa  nižšie  
uvedených  pokynov  preveďte  kábel  z  opačnej  strany  jednotky  (pozrite  si  obrázky).

2.  Odstráňte  poistné  matice  (16)  10-24  pripevňujúce  bezpečnostný  vlnovec  k  základnému  rámu.

4.  Odskrutkujte  2  skrutky  a  2  matice,  ktoré  držia  dosku  ovládacieho  kábla  k  rámu.  Vytiahnite  kábel  a  ovládací  
prívesok  cez  otvor  v  ráme,  potom  ho  prevlečte  cez  otvor  na  opačnej  strane  a  znova  nainštalujte  
upevňovacie  prvky,  aby  ste  pripevnili  dosku  kábla  k  rámu.

5.  Spustite  mech  a  znova  nainštalujte  všetky  upevňovacie  prvky,  aby  ste  ho  pripevnili  k  rámu.
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OBJEDNÁVKA  NÁHRADNÝCH  DIELOV
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Stôl  Karmel  Kool

4.  K  objednávke  uveďte  číslo  modelu,  sériové  číslo  a  dátum  výroby  (uvedené  na  typovom  štítku  stroja/
údajovom  štítku).

Medallion  Drive,  Cincinnati,  Ohio  45241-4807

alebo  zadávajte  objednávky  telefonicky  alebo  online:

Telefón:  (800)  543-0862  (513)  
769-7676

2.  Pri  servise  tejto  jednotky  používajte  iba  schválené  náhradné  diely.

5.  Všetky  objednávky  dielov  adresujte  oddeleniu  náhradných  dielov,  Gold  Medal  Products  Co.,  10700

3.  Pri  objednávaní  uveďte  číslo  dielu,  názov  dielu  a  potrebné  množstvo.

1.  Identifikujte  potrebný  diel  tak,  že  ho  porovnáte  s  fotografiami,  ilustráciami  a/alebo  zoznamom  
dielov.  (Všeobecné  obrázky  môžu  byť  v  príručke  použité  len  ako  referencia.)

Fax:  (800)  542-1496  (513)  
769-8500

E-mail:  info@gmpopcorn.com  
Webová  stránka:  gmpopcorn.com
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19

18

16

20

4  5,  6

17

3

1

217,  8

22
9

10,  11

12

Exteriér  jednotky  –  Rozdelenie  dielov

15

Všeobecné  obrázky  zobrazené  len  pre  informáciu.

25

23

2

gmpopcorn.com
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26

14

13  Závesný  záves

*UPOZORNENIE:  Ak  je  poškodený  napájací  kábel,  musí  ho  vymeniť  
spoločnosť  Gold  Medal  Products  Co.,  jej  servisný  zástupca  alebo  
podobne  kvalifikované  osoby,  aby  sa  predišlo  nebezpečenstvu.

Stôl  Karmel  Kool

Ovládací  prívesok  

(kompletná  zostava)

Strana  14

Štítok  s  údajmi24*

Pohľad  zozadu  –  napájací  kábel Zobrazenie  filtra
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Exteriér  jednotky  –  zoznam  dielov

gmpopcorn.com

Popis  častiPoložka

Strana  15

Číslo  dielu
2169-01-100
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48660

22  ZOSTAVA  PRÍVESKU

101442

74783

6  ZÁSTRČKA  A  KÁBEL  VÝFUKOVAČA

14

101408

42369

21  ODSTRAŇOVANIE  NAPÁJANIA  SR-31-2

26  FILTER  PECE  16X25X1

46344

49317

74141

4  5IN  VENTILÁTOROVÝ  ROŠT

13  OP  ZÁVĚSNÝ  VEŠIAK  ASSY

101426

74691

1  ZOSTAVA  CHLADIACEJ  NÁDOBY  2169

10  5/16-18  X  1/2  HHC  TRIEDA  2

17  SKRUTKA  #8-32X3/8  PAN  HD  PH

76026

25  FILTRAČNÝ  ZÁSOBNÍK  PECE  ZOSTAVA

47199

16  PRÍVESOK  VONKAJŠÍ  OBAL

8  ŠESTUSTRANNÁ  MATICA  #10-24  ESLOK  (upevňuje  vlnovec)

41735

23  ODSTRAŇOVANIE  NAPÁJANIA  SR-6P3-4

5  VENTILÁTOR  VÝFUKU  120V,60CY

41314

37514

MONTÁŽ  OVLÁDACIEHO  PRVKU  (kompletná  montáž  –  
zahŕňa  ručné  ovládanie  a  šnúru)

42798

20  PILOTNÉ  SVETLO,  125V  ZELENÉ

101448

12  NSF  OTOČNÝ  CSTR  W/LOCK

47206

3  SKRUTKY,  10-24  X  3/4  HXHD

19  3  POS  MOM  KOLÍSOVÝ  SPÍNAČ

101436

101446

9  BLK  NOŽNICOVÝ  STOLÍK  MACHOV

101404  
101405

24*  NAPÁJACÍ  KÁBEL,  EXPORT

2  DVERE  CHLADIACI  NÁDRŽ

101393

7  10-24  x  3/4  ZÚBKOVANÝ  HEX  (upevňuje  mech)

48018

101406

11  5/16-18  POJISTNÁ  MATICA  ZÚBKOVANÁ

15  PRÍVESNÝ  ČERNÝ  PLATNÍK

18  VYPÍNAČ,  OSVETLENIE  KOLÍSKA  GR

76653
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11

14  13

221

5,  4

6,  7A

22

13  14

19  18

18  19

12

4
9,  10

20

15

16  2

2 3

17

26

8

15

23*  24,  15

1

Interiér  jednotky  –  Rozdelenie  dielov

5,  3,  4

7C  7D,  7E

7B

*Ovládací  kábel  môže  byť  
vyvedený  z  druhej  strany  jednotky,  

pokyny  nájdete  v  časti  

Údržba.

Z  dôvodu  servisu  môžu  byť  vlnovce  zdvihnuté  pomocou  zipsov.
Pred  použitím  MUSÍ  byť  vlnovec  znovu  pripevnený  k  základni.

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool

Všeobecné  obrázky  zobrazené  len  pre  informáciu.

gmpopcorn.com

25  Pred  údržbou  ovládača  zaistite  
bezpečnostnú  dorazovú  konzolu  
(pokyny  nájdete  v  časti  
Údržba).

Strana  16

Pohľad  zhora  na  nápravu

Pohľad  na  spodnú  nápravu
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Interiér  jednotky  –  zoznam  dielov

Popis  častiPoložka
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Číslo  dielu
2169-01-100

Exportný  model  č.  2169-01-100Stôl  Karmel  Kool
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89017

101384

19  3/8-16  NYLONOVÁ  POJISTNÁ  MATICA

26  PALcová  SKRUTKA  1/4-20  X  3/4

7B

1  1/2-13  X  4  GRD  5  HHCS  2  PODLOŽKA  
SS  ,5  ID  X  1,10  OD

101383

15  MATICA  ŠESTUSTRANNÁ  1/4-20  ESLOK

22  SPODNÁ  DISTANČNÁ  TYČ  DLH

7C  230V-115V  200VA  TRANSFORMÁTOR

101392

101439

18  VODIACE  LOŽISKO  V  DRÁŽKE

11  NOŽNIČNÁ  ZDVÍHACIA  TYČ  (vrátane  štvorcovej  zástrčky)

101399

61151
8  LINEÁRNY  POHON  MACH  120VAC

101389

101391

5  1/2-13  X  2-3/4  GRD  5  HHCS

25  BEZPEČNOSTNÁ  ZARÁŽKA  SLD  BRKT  ASSY

14  V-DRÁŽKA  VODIACA  LIŠTA

74141

101447

21  VODIACA  NÁPRAVA

ZAŤAŽENIE  T&B  3303  (pre  zapojenie  transformátora  do  krabice)

101400

101409

67927

12389

10  SKRUTKA  #8-32X3/8  PAN  HD  PH

68530

17  DIŠTALÁCIA  HORNÁ  NÁPRAVA  KRÁTKA

4  1/2-13  TRIEDA  5  NYLOKOVÁ  MATICA

76026

24  1/4-20x3/4  TLAČIDLO  HD  SC

7E  8-32  ZÚBOVANÁ  PRÍRUBOVÁ  MATICA  (spevnenie  transformátora)

101390

13  1/4-20X1"  SS  TLAČIDLO  HD

1014039  KRYT  OVLÁDACIEHO  SKRINÁKA

7A  ZOSTAVA  VODIČA  VENTILÁTORA

101433

48428

20  DOLNÁ  NÁPRAVA  DIŠTALÁCIA  KRÁTKA

16  HORNÝ  NÁPOR  NÁPRAVY

3  NYLONOVÉ  ŤAŽNÉ  UMÝVANIE  ,500  ID

101445

119013

23*  ZÁVĚSNÝ  ODŤAH  PLT

114032

101440

69161

7D  8-32  X  3/8  PAN  HD  PH  M/S  (upevnenie  transformátora)

12  ŠTVERCOVÁ  ZÁSTRČKA  1  1/2  X  1/8  W

38379

101380

6  ODŤAŽENIE  SR-6P3-4

42361

101441
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ZÁRUKA

S  výnimkou  „súčiastok  podliehajúcich  skaze“  na  špecifických  strojoch  platí  vyššie  uvedená  záruka  po  
dobu  dvoch  (2)  rokov  od  dátumu  pôvodného  predaja  pôvodnému  kupujúcemu  zariadenia,  ak  boli  
dodržané  odporúčané  prevádzkové  pokyny  a  postupy  údržby.  Tieto  sú  pribalené  k  stroju.  Záruka  na  
diely  je  dva  (2)  roky,  práca  je  šesť  (6)  mesiacov.

Pod  pojmom  „Pôvodný  kupujúci“  v  tejto  záruke  sa  rozumie  osoba,  firma,  združenie  alebo  korporácia,  
ktorej  spoločnosť  GOLD  MEDAL  PRODUCTS  CO.  alebo  jej  autorizovaný  distribútor  fakturovala  zariadenie.

TÁTO  ZÁRUKA  NAHRADÍ  VŠETKY  OSTATNÉ  VYJADROVANÉ  ALEBO  IMPLIKOVANÉ  ZÁRUKY  A  VŠETKY  OSTATNÉ  ZÁVÄZKY  ALEBO  

ZODPOVEDNOSTI  Z  NAŠEJ  STRANY,  VRÁTANE  IMPLICITNEJ  ZÁRUKY  OBCHODOVANIA.  NEEXISTUJÚ  ŽIADNE  ZÁRUKY,  KTORÉ  
PRESAHUJÚ  ZA  POPIS  NA  TEJTO  TLAČIDLE.  V  žiadnom  prípade  nebude  Gold  Medal  Products  Co.  zodpovedná  za  špeciálne,  náhodné  

alebo  následné  škody.  Žiaden  nárok  v  rámci  tejto  záruky  nebude  uznaný,  ak  bolo  zariadenie,  na  ktoré  sa  vzťahuje  záruka,  nesprávne  

používané,  zanedbané,  poškodené  pri  preprave  alebo  bolo  s  ním  manipulované  alebo  zmenené  akýmkoľvek  spôsobom.  Žiadna  

reklamácia  v  rámci  tejto  záruky  nebude  uznaná  v  prípade,  že  komponenty  v  jednotke  v  čase  reklamácie  neboli  dodané  alebo  schválené  

spoločnosťou  Gold  Medal  Products  Co.  Táto  záruka  je  účinná  len  vtedy,  keď  boli  elektrické  položky  správne  pripojené  k  mestským  

inžinierskym  sieťam  iba  so  správnym  napätím.  Táto  záruka  nie  je  prenosná  bez  písomného  súhlasu  spoločnosti  Gold  Medal  Products  Co.

Spoločnosť  Gold  Medal  Products  Co.  zaručuje  pôvodnému  kupujúcemu,  že  každá  položka  jej  
výroby  bude  bez  chýb  spracovania  a  materiálu  pri  bežnom  používaní  a  servise.  Povinnosť  
spoločnosti  Gold  Medal  Products  Co.  v  rámci  tejto  záruky  sa  obmedzuje  výlučne  na  opravu  alebo  
výmenu  dielov,  FOB  Cincinnati,  Ohio,  ktoré  sú  podľa  jej  úsudku  chybné  v  spracovaní  alebo  
materiáli  a  ktoré  sú  vrátené  s  predplatenou  dopravou  do  jej  závodu  v  Cincinnati,  Ohio  alebo  na  iné  určené  miesto.

POZNÁMKA:  Toto  zariadenie  sa  vyrába  a  predáva  len  na  komerčné  použitie.

TÁTO  ZÁRUKA  NEMÁ  ŽIADNY  ÚČINOK  A  JE  PLATNÁ,  POKIAĽ  PÔVODNÝ  KUPUJÚCI  NAJPRV  ZAVOLÁ  NA  ČÍSLO  

1-800-543-0862  GOLD  MEDAL  PRODUCTS  CO.  VÝMENA  DIELOV.

ZÁRUKA
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Fax:  (800)  542-1496  
(513)  769-8500

Telefón:  (800)  543-0862  
(513)  769-7676
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10700  Medallion  Drive,  Cincinnati,  Ohio  45241-4807  USA

Machine Translated by Google


